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Consejos de seguridad y eliminación de pilas: Mantenga los niños alejados de las pilas. Si un niño se traga una pila, acuda al médico o lleve al niño a un hospital inmediatamente. Siga la polaridad correcta (+) y (–) de las pilas. Cambie todas las pilas simultáneamente. No utilice nunca pilas nuevas y viejas, ni de diferentes tipos al mismo tiempo. ¡No cortocircuite, abra, deforme ni cargue las pilas! ¡Riesgo de lesiones! ¡No tire nunca las pilas al fuego! ¡Riesgo de explosión!
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Consejos para la protección del medio ambiente: No elimine los dispositivos antiguos junto con los residuos domésticos. Limpieza: Proteja el dispositivo contra la contaminación y la polución. Limpie el dispositivo solo con un paño suave o similar, evitando utilizar materiales rugosos o de grano grueso. NO utilice disolventes ni otros productos de limpieza agresivos. Pase un paño por el dispositivo después de limpiarlo. Distribuidor: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 105, 60388 Frankfurt a.M., Alemania               
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1 Generalidades
( La cámara IP HD de exteriores es una cámara IP integrada con un sensor de color CMOS que permite la visualización con una resolución de alta definición. Combina una cámara de vídeo digital de vídeo de alta calidad con un servidor web potente para proporcionar una imagen de vídeo clara en sus dispositivos de escritorio desde cualquier lugar de su red local o a través de Internet. ( La cámara IPCAM es compatible con la tecnología de compresión de la norma común H.264, que reduce drásticamente el tamaño de los archivos y conserva el ancho de banda de red. ( Gracias a la tecnología P2P de fácil acceso, no necesitará ajustar configuraciones complicadas de DDNS y reenvío de puertos, será suficiente con escanear el código QR en la parte inferior de la cámara para conectarla al teléfono inteligente, o introducir el UID en el software CMS para acceder de manera remota. ( La cámara IP se basa en el estándar TCP/IP. En su interior existe un servidor WEB compatible con Internet Explorer. Por tanto la gestión y el mantenimiento del dispositivo se simplifican mediante el uso de la red para realizar la configuración y el inicio remoto. ( La cámara se ha diseñado para el uso en aplicaciones de vigilancia de exteriores, como en patios, supermercados o colegios. El control de la IPCAM y la gestión de las imágenes se simplifican mediante el uso en la red de la interfaz web proporcionada, con una conexión inalámbrica. ( La cámara IP proporciona una aplicación Smart Phone APP para los usuarios de Android y iPhone. Busque e instale IPCam Viewer en Google Play para dispositivos Android, busque e instale IPCam_Viewer en la APP Store para dispositivos iOS, y entonces podrá visualizar su cámara desde cualquier lugar y en cualquier momento desde sus dispositivos móviles inteligentes.
1.1 Características principales
( 1.0MP HD resolución de vídeo 720P con 25fps [TX-61] ( 2.0MP FullHD resolución de vídeo 720P con 25fps [TX-62] ( Visión nocturna IR ~30m [TX-61] / ~20m [TX-62] ( Compresión de vídeo H.264 estándar (para la transmisión de vídeo de alta definición en una red con un ancho de banda reducido) ( Conexión de red RJ-45 con 10/100 Mbit/s ( Conexión rápida mediante el escaneado de códigos QR ( APP gratuita "My Technaxx IP Cam" ( Soporta tarjetas MicroSD de hasta 64GB [TX-62] ( Servicio DDNS integrado para acceso mundial a la IP-cámara ( Protocolos soportados: IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, ONVIF ( Detección de movimiento con rango de detección variable & automáticamente iniciar la grabación  ( Ideal para el monitoreo los áreas de aire libre ( Vídeo: Doble flujo H.264, 1.0MP 720P (1280x720, 30fps), VGA (640x480), QVGA (320x240) [TX-61] ( Vídeo: Doble flujo H.264, 2.0MP 1080P (1920x1080, 25fps), 720P (1280x720), VGA (640x480), QVGA (320x240) [TX-62] ( Sensor de imagen: HD CMOS a color, 1.0MP, 0 Lux con 2x lámparas IR [TX-61] ( Sensor de imagen: HD CMOS a color, 1.0MP, 0 Lux con 30x lámparas IR [TX-62] ( Objetivo de verre:  Ángulo de visión horizontal 70°/diagonal 75° [TX-61] ( Objetivo de verre: Ángulo de visión horizontal 96°/diagonal 102° [TX-62] ( Red: Ethernet y Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n, Frecuencia 2.412–2.484 ( Alimentación y consumo: CC 5V/1.0A & 4.2W máx. [TX-61] / 5W màx. [TX-62] ( Temperatura de funcionamiento: –20°C hasta 50°C ( Soporta EZlink, conexión sencilla a red WiFi (la conexión inalámbrica cumple IEEE 802.11b/g/n WiFi hasta 150Mbps) ( Soporta WLAN, Internet a través navegadores estándar Internet Explorer/Firefox/Google/Safari etc. ( Soporta el cifrado WEP, WPA-PSK, WPA2-PSK ( Soporta con las alertas de Email a través de la carga de imagen a FTP ( Aplicación APP gratuita para los dispositivos iOS & Android (“My Technaxx IP Cam” APP) ( Soporta captura de imagen & programa de grabación & detector IR-Cut ( Interfaccia RCA esterna per audio bidirezionale & PCM/G.726 [TX-62]
1.2 Generalidades del producto
1.2.1 Panel frontal para el TX-61 (arriba) y TX-62 (abajo)
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1 IC de inducción = Sensor de luz
2 LENTE: Sensor CMOS con lente de foco fijo

3 Matriz de luz infrarroja
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1 Antena WI-FI: Antena inalámbrica
2 Luz LED infrarroja: 30 Luces LED IR 
3 LENTE: Sensor CMOS 
4 IC de inducción = Sensor de luz
2 LAN
Interfaz de Ethernet adaptable 10/100M. Mediante esta interfaz, se puede conectar la IPCAM con varios dispositivos de red, como un concentrador, un router, etc.
3 Botón de restablecimiento 
Mantenga presionado el botón de restablecimiento durante 5 segundos. Al soltar el botón de restablecimiento la contraseña volverá a la contraseña del administrador predeterminada de fábrica. El usuario administrador predeterminado es admin, sin contraseña. 
4 Interfaz de alimentación 
Conecte el adaptador externo de alimentación, y solicite una potencia de 12V/1A.
5 Interfaz de entrada de audio (solo para TX-62)
El conector se utiliza para conectar directamente dispositivos externos de entrada como los dispositivos de captación de sonido. Aquí el micrófono no se puede conectar directamente a la interfaz, se debe conectar al ordenador primero.
6 Interfaz de salida de audio (solo para TX-62)
El conector se utiliza para conectar directamente dispositivos externos de salida como altavoces. Aquí el micrófono no se puede conectar directamente a la interfaz, se debe conectar al ordenador primero.
1.2.2 Vista inferior
Hay algunas etiquetas situadas en la parte inferior de la cámara; esta es una característica importante de las cámaras originales. Si su cámara no tiene etiquetas, podría ser una falsificación. Las cámaras falsificadas no pueden utilizar el firmware original y no son aptas para la garantía o servicios técnicos.
1.3 Tarjeta MicroSD [solo para TX-62]
Esta cámara es compatible con las tarjetas MicroSD de hasta 32GB de tamaño. Introduzca primero la tarjeta MicroSD en la ranura para tarjetas MicroSD (hágalo en la dirección correcta). Tiene que abrir la cámara por la parte amovible de la cámara (donde se ve el anillo negro). Entonces verá la ranura para tarjetas MicroSD. Si conecta la tarjeta MicroSD mientras la cámara está en funcionamiento, esta se reiniciará automáticamente. La ruta predeterminada de almacenamiento de los archivos de grabación de la alarma es la tarjeta SD. Pero cuando la capacidad de almacenamiento disponible en la tarjeta MicroSD es inferior a 256M, los archivos grabados anteriormente se eliminarán automáticamente (la grabación en bucle se inicia).
2 Acceso a la cámara de red
Este capítulo explica cómo acceder a la cámara de red a través de los navegadores web y reproductores RTSP.
2.1 Acceso a la cámara a través de LAN
Esta cámara es compatible con los protocolos HTTP y HTTPS, así que aquí podrá utilizar el número de puerto HTTP y HTTPS.
(1) Http:// LAN IP + Http Port No.
Haga doble clic en el icono de la Herramienta de la cámara IP (IPCamera.exe) y debería encontrar la dirección IP de la cámara automáticamente después de conectar el cable de red. 
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Figura 2.1
Haga doble clic en el icono de la Herramienta de búsqueda de equipo; el navegador predeterminado se abrirá en la página de inicio de sesión en la cámara.
(2) Https. Https:// LAN IP + Https Port no.
El número de puerto HTTPS predeterminado es 443. Puede utilizar la URL para acceder a la cámara: https:// LAN IP + HTTPS port.
Vaya al panel Settings (Configuración) - Network (Red) - Port (Puerto); podrá ver y cambiar el número de puerto de http y https. 
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Figura 2.2
HTTPS (Protocolo seguro de transferencia de hipertexto por sus siglas en inglés) es una manera segura de acceder a su cámara; los datos transferidos a través de Internet se cifrarán. Como no es posible aplicar una licencia para cada LAN o URL de DDNS, tal vez aparezca una ventana emergente en la página web similar a la imagen siguiente. Tan solo necesita hacer clic en " Continue to this website (not recommended) (Continuar al sitio web (no recomendado))". 
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Abra Internet Explorer si no está abierto todavía. Haga clic en Herramientas, y después haga clic en Internet Options (Opciones de internet).
A continuación haga clic en la pestaña Security (Seguridad) y después haga clic en el botón de Trusted sites (Sitios de confianza).
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Figura 2.3
En Firefox, puede añadir los sitios de confianza de la siguiente manera: 
Tools (Herramientas) ---- Options (Opciones) ---- Advanced (Avanzadas) --- View Certificates (Ver certificados) --- Servidores (Servers) 
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Figura 2.4
Haga clic en View Certificates (Ver certificados), y vaya a la opción de Servers (Servidores).
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Figura 2.5
Vaya al panel Add Exception (Añadir excepción).
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Figura 2.6
2.2 Acceso a la cámara a través WAN
2.2.1 Direcciones IP estáticas
Los usuarios con direcciones IP estáticas no necesitan ajustar la configuración del servicio DDNS para el acceso remoto. Cuando haya terminado de conectar la cámara con la dirección IP LAN y el reenvío de puertos, puede acceder a la cámara directamente desde Internet con la dirección IP WAN y el número de puerto. 
¿Cómo se obtiene la dirección IP WAN de un sitio web público?
Para obtener su dirección IP WAN, escriba la siguiente URL en su navegador: http://www.whatismyip.com.La página web en esta dirección le mostrará su IP WAN.

Figura 2.7
Acceda a su cámara IP desde Internet
Puede acceder a la cámara IP desde Internet (acceso remoto). Introduzca la dirección IP WAN y el número de puerto en su navegador estándar. Por ejemplo, escribiría http:// 183.37.28.254:85
NOTA: Asegúrese de que el reenvío de puertos es correcto. Puede realizar el reenvío de dos maneras. 
1. Inicie sesión en su router para habilitar la función “UPNP”. A continuación podrá iniciar sesión en la cámara como administrador, elegir la Red y después elegir UPnP para habilitar UPnP. Asegúrese de que el estado de UPnP indica “UPnP Successful (UPnP correcto)” en la página de estado del dispositivo.
2. Haga el reenvío de puertos (puerto HTTP) manualmente. (Ver Figura 2.11 para obtener más detalles)
Si su router tiene un servidor virtual, podrá realizar el reenvío de puertos. Añada la IP de LAN de la cámara y el puerto que haya definido anteriormente en la configuración de puertos del router. 
NOTA: Si conecta la cámara a un router, tendrá una dirección IP dinámica y deberá definir la configuración del servicio DDNS para verla de manera remota.
Paso 1: Escriba el nombre de usuario y la contraseña del administrador (el nombre predeterminado es admin con la contraseña en blanco) y haga clic en “OK (Aceptar)” para que se apliquen los cambios. 
Paso 2: Espere unos 10 segundos y verá que la dirección IP LAN de la cámara ha cambiado. En nuestro ejemplo se ha cambiado a 2000, de manera que veremos http://192.168.8.102:2000 en la Herramienta de cámara IP. Además, la dirección IP LAN se ha fijado en la dirección de IP estática http://192.168.8.102:2000. Esta dirección IP no cambiará incluso si la cámara se apaga y se vuelve a encender, la cámara permanecerá en esta dirección IP LAN. Es muy importante que se defina una dirección IP estática, de lo contrario tendrá problemas más adelante con el acceso remoto y para visualizar la cámara de manera remota si esta pierde el suministro y vuelve a conectar a una dirección IP LAN diferente. ¡Asegúrese de definir una dirección IP LAN estática!
2.2.2 Direcciones IP dinámicas
DDNS es un servicio que permite que su Cámara IP tenga un alojamiento fijo y un nombre de dominio, especialmente cuando se le asigne una dirección IP dinámica. Esto significa que, aunque su dirección IP WAN cambie constantemente, usted tendrá un nombre de alojamiento fijo que puede utilizar para acceder a sus cámaras en todo momento. Puede acceder a la cámara directamente desde Internet utilizando el nombre de alojamiento y número de puerto.
¿Cuál es el número de puerto HTTP?
1) El puerto HTTP predeterminado es 88: Todas las cámaras tienen por defecto el puerto HTTP 88. Por ejemplo, si el enlace del IP LAN de la cámara es http://192.168.8.102:88, esto significa que el puerto HTTP de la cámara es 88. Si quiere puede cambiar el puerto 88 a otro puerto como el 2000 o el 8090, lo cual no entraría en conflicto con otros puertos existentes como el 25, 21,10000. Aquí puede establecer el número de puerto entre 1 y 65535.  Cambie el http predeterminado n° 88 por otro diferente.
3) ¿Cómo se asigna un número diferente de puerto HTTP y de IP LAN de la cámara mediante la Herramienta de la Cámara IP? Paso 1: Abra la Herramienta de Cámara IP, seleccione la cámara cuyo puerto desea cambiar, haga clic con el botón secundario en la dirección IP y haga clic en “Network Configuration (Configuración de red)”, esto le presentará el cuadro de configuración de red como se muestra en las Figuras 2.8 y 2.9.
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 Figura 2.8
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Figura 2.9
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Figura 2.10
¿Qué es el reenvío de puertos?
Si nunca ha realizado un reenvío de puertos, puede abrir y visualizar el siguiente enlace para entender el concepto básico. El reenvío de puertos permite que conexiones externas accedan a un dispositivo específico en su red desde cualquier lugar en el mundo. Todos los routers bloquean automáticamente cualquier conexión entrante por motivos de seguridad. Al usar el reenvío de puertos, está diciéndole a su router que permita una conexión mediante un puerto determinado (puede verlo como una pasarela) hasta su router. Usted configura este puerto hasta un dispositivo específico, en nuestro caso la Cámara IP, de forma que se pueda acceder al mismo desde cualquier lugar en el mundo. 
Haga clic en este enlace para obtener más información sobre el reenvío de puertos: http://portforward.com/help/portforwarding.htm
¿Cómo se configura el reenvío de puertos?
Para esta sección utilizaremos un ejemplo: 
Digamos que la dirección IP LAN de la cámara es http://192.168.8.100:2000
Paso 1: Inicie sesión en el router, y vaya al menú de reenvío de puertos o de desencadenación de puertos de su router. A veces tiene el nombre de Virtual Server o NAT. 
Utilizando el router de la marca Linksys como ejemplo, iniciaríamos sesión en el router, e iríamos al menú de Aplicaciones y juegos. Entonces haríamos clic en el submenú “Single Port Forwarding (Reenvío de puerto individual)”.
Paso 2: Cree una nueva columna utilizando la dirección IP LAN y el puerto HTTP de la cámara en el router como se muestra a continuación, y entonces pulse OK (Aceptar) o Entregar (Submit) para guardar su configuración:
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Figura 2.11
Primer método: Utilice el DDNS incrustado para acceder a la cámara a través de internet 
Cada cámara tiene un nombre de dominio DDNS incrustado único. El formato de este nombre de dominio es xxxxxx.myipcamera.org. En la parte inferior de la cámara, puede ver el adhesivo del nombre de dominio con esta información. 
Por ejemplo, podemos utilizar cp4911.myipcamera.org. En la cámara, haga clic en Ajustes en la parte superior, haga clic en “Network (Red)” a la izquierda, y entonces haga clic en “DDNS” para llegar a la página de configuración del DDNS. Aquí puede ver el nombre de dominio único de su cámara.
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Figura 2.12
Ahora puede utilizar “http://Domain name + HTTP Port” para acceder a la cámara a través de internet. Tome como ejemplo el nombre de alojamiento cp4911.myipcamera.org y el puerto HTTP número 2000, el enlace de la cámara a través de Internet sería http:// cp4911.myipcamera.org:2000.
Segundo método: Utilice el DDNS de terceros para acceder a la cámara a través de internet 
Paso 1: vaya a un sitio web de DDNS de terceros (como www.no-ip.com) para crear un nombre de alojamiento gratuito.
Paso 2: realice la configuración del servicio DDNS en la cámara
Ajuste la configuración de DDNS en la cámara con el nombre de alojamiento, nombre de usuario y contraseña conseguidos en www.no-ip.com. Tome el nombre de alojamiento ycxgwp.no-ip.info, nombre de usuario test, contraseña test2012 como ejemplo.
Primero vaya a la opción de Configuración de DDNS (DDNS Settings) en el panel del administrador.
Segundo seleccione No-Ip como servidor.
Tercero, escriba test como usuario de DDNS, escriba la contraseña test2012 como contraseña de DDNS, escriba ycxgwp.no-ip.info como dominio de DDNS y URL del servidor y a continuación haga clic en guardar para que se apliquen los cambios. La cámara se reiniciará y se aplicará la configuración de DDNS.
Cuarto después de reiniciar, inicie sesión en la cámara, vaya a la opción de Estado del dispositivo (Device Status) en el panel del administrador y compruebe si el estado de DDNS es correcto. Si no lo es, compruebe de nuevo si ha introducido el nombre de alojamiento, nombre de usuario y contraseña correctos, e intente volver a ajustar la configuración.
NOTA: Si ha configurado correctamente el DDNS de terceros, el nombre de dominio IPCAM no será válido. El DDNS de terceros y el nombre de dominio IPCAM no se pueden utilizar al mismo tiempo, la última configuración ajustada será la que se aplicará.
2.3 Uso del reproductor VLC
Esta cámara es compatible con la transmisión por secuencias RTSP y aquí puede ver la cámara utilizando el reproductor VLC.
RTSP URL rtsp:// [user name][:password]@IP:HTTP port number/videosream
La parte entre corchetes se puede omitir.
nombre de usuario (user name) y contraseña (password): El nombre de usuario y la contraseña para acceder a la cámara. Esta parte se puede omitir.
IP: Dirección WAN o LAN.
Transmisión de vídeo por secuencias (Videostream): Se admiten tres modos: videoMain, videoSub y audio. Cuando la velocidad de la red no es buena es mejor seleccionar videoSub. Si selecciona audio, solo podrá escuchar el sonido pero no podrá ver el vídeo.
Por ejemplo: IP: 192.168.1.11, Número de puerto HTTP: 88, Nombre de usuario: admin, Contraseña: 123
Aquí puedo introducir una de las siguientes URL en el VLC.
1． rtsp://admin:123@192.168.1.11:88/videoMain
2． rtsp:// @192.168.1.11:88/videoMain
3． rtsp://:123@192.168.1.11:88/videoMain
4． rtsp://admin@192.168.1.11:88/videoMain

Abra el reproductor VLC y vaya a la opción Multimedia (Transmisión por secuencias de red abierta), a continuación escriba la URL en el VLC.

Figura 2.14
Figura 2.13
Figura 2.15 
Figura 2.16

Ocasionalmente será necesario escribir el nombre de usuario y la contraseña de nuevo. Haga clic en OK (Aceptar) y podrá obtener la visualización previa en tiempo real.
Si no puede reproducir el vídeo en el reproductor VLC, compruebe la asignación de puertos. Puede leer acerca de la configuración del reenvío de puertos en la Guía de instalación rápida.
NOTA: Si modifica el nombre de usuario o la contraseña de la cámara, debería reiniciar la cámara, o no se aplicarán el nuevo nombre de usuario o contraseña cuando entre en la autenticación de VLC.
2.4 Conexiones de la cámara IP con el servidor
El dispositivo es compatible con el protocolo INVIF 2.2.1. Podrá acceder fácilmente al NVR con ONVIF o al servidor con ONVIF.
3 GUI del software de vigilancia
Consulte la Guía de instalación rápida cuando instale la guía por primera vez. Tras finalizar la instalación rápida, podrá dedicar el tiempo que necesite para aprender cómo funciona el software.
3.1 Ventana de inicio de sesión
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                    Figura 3.1
Compruebe que la ventana de inicio de sesión anterior está dividida en 4 secciones, del nº 1 al 4.
Sección1 Introduzca el Username (Nombre de usuario) y password (contraseña)
El nombre de usuario predeterminado para el administrador es admin y no tiene contraseña, por lo tanto restablezca la contraseña en el primer uso y evite que usuarios no autorizados inicien sesión en la cámara.  
Sección2 Transmisión por secuencias
La cámara es compatible con dos modos de transmisión por secuencias: Transmisión por secuencias principal (main stream) y secundaria (Sub stream). Si desea acceder a la cámara desde una LAN, aquí puede seleccionar Main stream. Si desea acceder a la cámara desde Internet, aquí puede seleccionar Sub stream. NOTA: Cuando el ancho de banda no es muy bueno, será mejor que seleccione Sub stream y el vídeo tendrá una mayor fluidez.
Sección3 Seleccione el idioma
Puede seleccionar el idioma que necesite si hace clic en la lista desplegable para cambiar.
Sección4 Inicio de sesión en la cámara
Haga clic en el botón de inicio de sesión y verá las ventanas de vigilancia. (Si inicia sesión en la cámara por primera vez aparecerá la página para modificar el nombre de usuario y la contraseña).
3.2 Modificación del nombre de usuario y la contraseña
Cuando inicie sesión por primera vez, la pantalla para modificar el nombre de usuario y la contraseña aparecerá automáticamente.
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 Figura 3.2
Introduzca el nuevo nombre de usuario, la nueva contraseña y confirme la contraseña.
Haga clic en el botón Modify (Modificar) y verá la página de inicio de sesión de nuevo.
3.3 Asistente de configuración
Tras iniciar sesión por primera vez, se le dirigirá automáticamente al "Asistente de configuración". Aquí podrá configurar los parámetros básicos de la cámara, como el nombre de la cámara, la hora de la cámara, configuración inalámbrica, configuración de IP.
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Figura 3.2
Nombre de la cámara: Le puede dar un nombre a la cámara IP.
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Figura 3.3
Hora del sistema: Seleccione la banda horaria necesaria para definir la fecha, la hora, el formato, etc.
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 　Figura 3.4
Redes inalámbricas: Haga clic en Scan (Escanear), encuentre el SSID de su router inalámbrico, selecciónelo e introduzca la contraseña. 
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 　Figura 3.5
IP: Seleccione la dirección IP de la cámara. Puede elegir si desea obtener la IP automáticamente (DHCP) o definir la dirección IP manualmente según sus necesidades.
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 　Figura 3.6
NOTA: Se tarda aproximadamente 1 minuto para conectar la cámara al router.
3.4 Ventana de vigilancia
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Figura 3.3
Sección 1 Botones LiveVideo (Vídeo en directo) / Settings (Configuración)
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: Ruta hasta la ventana de vigilancia. Haga clic en este botón y vuelva a la ventana de vigilancia 
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: Ruta hasta el panel de control del administrador. Haga clic en él y llegará hasta el panel de control del administrador, donde podrá ajustar la configuración avanzada.
Sección 2 Ventana de dispositivos múltiples
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El firmware en el interior de la cámara es compatible con la supervisión de un máximo de 9 cámaras simultáneamente. Puede añadir otras cámaras en el panel de cámaras múltiples.
Sección 3 Botones de Modo / Transmisión por secuencias  / Espejo / Volteo 
Modo
1) 50Hz ---------Vigilancia de interiores (Región: Europa, China)
2) 60Hz ---------Vigilancia de interiores (Región: EE.UU, Canadá)
3) Modo exterior------Vigilancia de exteriores
Transmisión por secuencias
La transmisión por secuencias predeterminada es compatible con varios modos, por ejemplo: 0/720P/30fps/2M que significa: Número de tipo de transmisión por secuencias / resolución / velocidad máxima de fotogramas / velocidad de datos. (Distintos modelos son compatibles con modos específicos diferentes.)
1) Número de tipo de transmisión por imágenes: El número se utiliza para identificar el tipo de transmisión por imágenes.
2) Resolución: La resolución más baja es QVGA. Cuanto mayor sea la resolución, mayor será la calidad de la imagen. Si accede a la cámara a través de Internet y desea una transmisión de vídeo por secuencias más fluida, seleccione la resolución VGA. 3) Velocidad máxima de fotogramas: Cuando el formato de vídeo es de 50Hz, la velocidad máxima de fotogramas es 25 fps. Cuando el formato de vídeo es de 60Hz, la velocidad máxima de fotogramas es 30 fps. Cuando el ancho de bando esté limitado deberá reducir la velocidad de fotogramas. Normalmente, cuando la velocidad de fotogramas esté por encima de 15, podrá conseguir un vídeo completamente fluido. La velocidad de fotogramas máxima para cada modelo es diferente, consulte los “Default Parameters (Parámetros predeterminados)”. 4) Tasa de bits: En términos generales, cuanto mayor sea la tasa de bits, más claro aparecerá el vídeo. Pero la configuración de la tasa de bits se debería combinar bien con el ancho de banda de la red. Cuando el ancho de banda es limitado y la tasa de bits es grande, el vídeo no se reproducirá bien. Puede restablecer el tipo de transmisión por secuencias en el panel “Settings (Configuración) -> Video (Vídeo) -> Video Settings (Configuración de vídeo)”.
HDR (Solo en FC5618P): HDR significa Alto Rango Dinámico. Normalmente se refiere a que el método de captura de imágenes tiene “un rango dinámico mayor entre las zonas más claras y las más oscuras de una imagen que los métodos digitales estándar de procesado de imágenes o que los métodos fotográficos”. Puede seleccionar “on (encendido)” en la lista desplegable bajo la luz solar o con un fondo brillante.
“Zoom in (Ampliar)” o “Zoom out (Reducir)”(TX-62)
El dispositivo es compatible con la función de zoom de 8 aumentos. Haga clic en [image: image26.png]


 para ampliar (se aumentará la longitud focal del objetivo de la cámara) o en [image: image27.png]


 para reducir (se reducirá la longitud focal del objetivo de la cámara). Podrá ajustar la distancia de enfoque al tamaño del objeto deseado.
Sección 4 Luces LED IR
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Haga clic en Luces LED IR y tendrá dos modos disponibles para ajustar la luz led infrarroja: Automático y apagado. El modo predeterminado es automático.
Automático: Selecciónela y la cámara ajustará la luz led infrarroja automáticamente (la encenderá o la apagará).
Manual: Selecciónelo y apague el led infrarrojo manualmente. Programado: Selecciónela y la luz led IR se apagará después del periodo programado. Si desea definir o cambiar el tiempo del programa de las luces led IR, vaya a la página Settings (Configuración)→Video (Vídeo)→IR LED Schedule (Programa de LED IR).
Sección 5 Configuración de la calidad de imagen
En esta página podrá ajustar el tono, matiz, brillo, contraste, saturación y nitidez para obtener una mayor calidad.
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Sección 6 OSD
Si añade la hora y el nombre de la cámara al vídeo, podrá verlos en la ventana de directo. 
Vaya al panel Settings (Configuración) --- Basic settings (Configuración básica) --- Camera name (Nombre de la cámara) y puede cambiar el nombre de otro dispositivo. El nombre predeterminado del dispositivo es anónimo.
Vaya al panel Settings (Configuración) --- Basic settings (Configuración básica) --- Camera time (Hora de cámara) y ajuste la hora del dispositivo.
Vaya al panel Settings (Configuración) --- Video (Vídeo) --- Visualización en pantalla (On Screen Display) y puede añadir o no añadir un OSD.
Sección 7 Botón Reproducir / Parar / Hablar / Audio / Instantánea / Grabar / Pantalla completa
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1 Reproducir Haga clic para reproducir el vídeo de la cámara
2 Parar Haga clic para detener la reproducción del vídeo de la cámara
3 Hablar: Haga clic en el botón y el icono se cambiará a [image: image32.png]


, a continuación hable con el micrófono conectado al PC y la gente que se encuentre alrededor de la cámara podrá escuchar su voz si la cámara está conectada a un dispositivo de salida de audio. Haga clic en el icono de nuevo para dejar de hablar.
4 Audio Haga clic en el botón y el icono se cambiará a [image: image33.png]


, y podrá escuchar el sonido en torno a la cámara si la cámara está conectada a otro dispositivo de entrada de audio mediante el puerto de entrada de audio. Haga clic en el icono de nuevo para detener el audio.
5 Instantánea: Haga clic aquí para tomar una instantánea y aparecerá una ventana con su instantánea, haga clic con el botón secundario en la ventana y guarde la imagen en la ubicación deseada.
6 Grabación: Haga clic en el icono [image: image34.png]


 y la cámara comenzará a grabar, verá un punto verde en la pantalla de visualización en directo. Haga clic de nuevo para detener la grabación. La ruta de almacenamiento predeterminada es C:\IPCamRecord. Puede cambiar la ruta de almacenamiento: Vaya al panel Settings (Configuración)- >Record (Grabación)->Storage Location (Ubicación del almacenamiento).
7 Pantalla completa (Full Screen) Haga clic para entrar en la pantalla completa o puede conseguirlo también haciendo doble clic en la pantalla de vigilancia. Vuelva a hacer doble clic para salir de la pantalla completa.
Control del ratón en pantalla
Haga clic con el botón secundario en el ratón para ajustar la pantalla completa y ampliación.
[image: image35.bmp]
Figura 3.5
Full Screen (Pantalla completa): Selecciónelo y haga clic para entrar en la pantalla complete, pulse ESC para salir de la pantalla completa.
Zoom up/down (Ampliar/Reducir): Haga clic y la pantalla de visualización en directo se ampliará digitalmente. A continuación, haga clic en Reducir (Zoom Down) y la visualización en directo volverá al tamaño original.
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Figura 3.7
NOTA: En el sistema operativo de Mac el complemento no es compatible con la función del ratón en pantalla, de manera que no podrá permitir su uso.
4 Configuración avanzada de la cámara
Haga clic en el botón “Settings (Configuración)”, que le llevara al panel de control del administrador para ajustar la configuración avanzada de la cámara.
4.1 Estado del dispositivo
El estado del dispositivo incluye cuatro columnas: Información del dispositivo, estado del dispositivo, estado de la sesión y registro, que le mostrarán distintas informaciones acerca de las cámaras.
4.1.1 Información del dispositivo
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Camera Model (Modelo de cámara): El modelo del dispositivo.
Camera Name (Nombre de la cámara): El nombre del dispositivo es un nombre único que le puede asignar al mismo para poder identificarlo. Haga clic en Configuración básica (Basic Settings) y vaya al panel Nombre del dispositivo (Device name), donde podrá cambiar el nombre de la cámara. El nombre predeterminado del dispositivo es anónimo.
Camera ID (ID de la cámara): Muestra la dirección MAC de la cámara. Por ejemplo, el ID del dispositivo es 008414350787, el adhesivo con la misma ID de MAC se encuentra en la parte inferior de la cámara.
Camera Time (Hora de la cámara): La hora del sistema del dispositivo. Haga clic en Basic Settings (Configuración básica) y vaya al panel Hora de la cámara (Camera time) para ajustar la hora.
System Firmware Version (Versión de firmware del sistema): Muestra la versión del firmware del sistema de la cámara.
Application Firmware Version (Versión de firmware de la aplicación): Muestra la versión del firmware de la aplicación de la cámara.
Plug-In Version (Versión del complemento): Muestra la versión del complemento de la cámara
4.1.2 Estado del dispositivo
En esta página puede ver el estado del dispositivo, por ejemplo estado de la alarma, estado de NTP/DDNS, estado de Wi-Fi, etc.
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4.1.3 Estado de la sesión
El estado de la sesión muestro quién y qué dirección IP está visitando la cámara en estos momentos.
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4.1.4 Registro
El registro conserva información acerca de quién y qué dirección IP han accedido o cerrado sesión en la cámara y cuándo lo han hecho.
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4.2 Configuración básica
Esta sección le permite configurar el nombre de la cámara, hora de la cámara, correo, cuentas de usuario y dispositivos múltiples.
4.2.1 Nombre de la cámara
El alias predeterminado es anónimo. Aquí puede definir un nombre para la cámara, como por ejemplo, manzana. Haga clic en Save (Guardar) para guardar los cambios. El nombre de alias no puede contener caracteres especiales.
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4.2.2 Hora de la cámara
Esta sección le permite configurar los parámetros de los relojes del sistema interno para la cámara.
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Time Zone (Banda horaria): Seleccione la banda horaria para su región en el menú desplegable. Sincronización con el servidor NTP: El protocolo de hora de red sincronizará la cámara con un servidor de hora de Internet. Elija el más próximo a su cámara.
Sincronización con PC: Seleccione esta opción para sincronizar la fecha y la hora de la cámara de red con su ordenador.. Manualmente: El administrador puede introducir la fecha y la hora manualmente. Seleccione el formato de fecha y hora. use DST (Utilizar horario de verano): Seleccione use DST (utilizar horario de verano), y a continuación seleccione el horario de verano del menú desplegable.
Haga clic en el botón Save (Guardar) para enviar su configuración.
4.2.3 Cuentas de usuarios
Aquí puede crear usuarios y definir privilegios, visitante, operador o administrador. Las cuentas predeterminadas de administrador son admin sin contraseña. 
[image: image43.png]User Accounts

NO. Usernarne Privilege Usernarne

1 technaxx Administrator Privlege | Visitor [=]

The maximurn username length is 20, including numbers, letters and symbols _- @ 5 *
Password should be B-12 numbers, letters, symbols combination» support ~ 1@ #% A% () _+(}:"1<>?"




 
¿Cómo cambiar la contraseña?
Primero seleccione la cuenta cuya contraseña quiere cambiar, a continuación seleccione “Change password (Cambiar contraseña)”, introduzca la contraseña anterior, después la nueva y finalmente haga clic en modify (modificar) para que el cambio sea efectivo.
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¿Cómo añadir una cuenta?
Seleccione una columna en blanco, a continuación introduzca el nuevo nombre de usuario, contraseña y privilegio, y finalmente haga clic en Add (Añadir) para completar la adición. Puede ver la nueva cuenta añadida en la lista de cuentas.
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Delete (Eliminar): Seleccione la cuenta que desee eliminar y a continuación haga clic en el botón de Delete (Eliminar) para que la eliminación sea efectiva.
NOTA: La cuenta predeterminada de administrador no se puede eliminar, pero puede añadir otros usuarios administradores.
¿Cómo cambiar el nombre de usuario?
Primero seleccione la cuenta cuyo nombre de usuario quiere cambiar, a continuación seleccione “Change username (Cambiar nombre de usuario)”, introduzca la nueva contraseña y finalmente haga clic en modificar  para que el cambio sea efectivo.
[image: image47.jpg]User Accounts

NO Username Privilege Usemame  Operator

1 TX-62 Administrator New username  Opr

3 Change usemame
a | | [] Change password
5

| | Ya
6
7
8

The maximum username length is 20, including numbers, letters and symbols _- @ $ *
Password should be 6-12 numbers, letters, symbols combination, support~1 @ # %~ * () _+{}:"|<>? -





4.2.4 Cámaras múltiples
Si desea ver varias cámaras de vigilancia en una ventana deberá iniciar sesión en una cámara y configurarla como el dispositivo principal. Con la configuración de dispositivos múltiples podrá añadir otras cámaras a la primera. Antes de configurar las cámaras múltiples deberá asignar puertos diferentes a las cámaras, por ejemplo 81, 82, 83, 84, 85, 86, 87, 88 si hay 8 cámaras instaladas. 
El firmware dentro de la cámara es compatible con un máximo de 9 dispositivos vigilando simultáneamente. En esta página puede añadir cámaras IPCAM MJPEG y H.264 en serie a la primera y ver una pantalla de vigilancia múltiple en una sola ventana.
Añadir cámaras en LAN
En la página de configuración de dispositivos múltiples podrá ver todos los dispositivos buscados en la LAN. El primer dispositivo es el predeterminado. Puede añadir más cámaras en la lista de LAN para realizar la vigilancia. El software de la cámara admite un máximo de 9 cámaras IP en línea simultáneamente. Haga clic en 2nd Device (Segundo dispositivo) y después en el elemento de la Lista de dispositivos en el LAN, el Alias, el alojamiento y puerto Http se rellenarán en las siguientes casillas automáticamente. Introduzca el nombre de usuario y la contraseña correctos y haga clic en Add (Añadir). Añada más cámaras con el mismo proceso. 
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Vuelva a las Ventanas de vigilancia y haga clic en la opción de Cuatro ventanas, podrá ver las cuatro cámaras que haya añadido. 
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Añadir cámaras en WAN
Si desea ver todas las cámaras a través de Internet (ordenador remoto), deberá añadirlas con el nombre de dominio DDNS. En primer lugar, asegúrese de que se puede acceder a las cámaras añadidas a través de Internet. (Lea Cómo configurar los parámetros de DDNS en el capítulo 4.3.3)
Inicie sesión en la primera cámara con un puerto y un nombre de dominio de DDNS.
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Haga clic en Multi-Device Settings (Configuración de dispositivos múltiples). Elija El 2º dispositivo. Escriba el nombre de la segunda cámara, el nombre del dominio DDNS y el número de puerto. Escriba el nombre de usuario y la contraseña y a continuación elija Añadir. 
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1 El modelo de la cámara: MJ o H264.
2 El nombre de la segunda cámara
3 Escriba el alojamiento de DDNS de la 2ª cámara, no la IP LAN
4 Escriba el nombre de usuario y contraseña de la 2ª cámara
5 Haga clic en el botón Add (Añadir) para que el cambio sea efectivo
NOTA: Aquí el alojamiento se debe introducir como el nombre de dominio DDNS de la segunda cámara en lugar de su IP LAN. 
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Vuelva a la ventana de vídeo. Verá que se puede acceder a todas las cámaras a través de Internet. Cuando esté fuera de casa, podrá utilizar el puerto y el nombre de dominio DDNS de la primera cámara para visualizar todas las demás cámaras por Internet.
4.3 Red
Esta sección le permitirá configurar el IP, PPOE, DDNS, configuración inalámbrica, UPnP, puerto, configuración de correo y configuración FTP de su cámara.
4.3.1 Configuración IP
Si desea configurar un IP estática para la cámara, vaya a la página IP Configuration (Configuración IP). Mantenga la cámara en misma subred que el router o el ordenador.
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Cambiar la configuración aquí es igual que utilizar la Herramienta de la Cámara IP. Se recomienda que utilice la pasarela, servidor DNS y máscara de subred del ordenador conectado localmente. Si no conoce la pasarela, servidor DNS y máscara de subred, puede comprobar la conexión de área local de su ordenador de la siguiente forma:
Control Panel (Panel de control)-- Network Connections (Conexiones de red)--Local Area Connections (Conexiones de área local)--Choose Support (Elegir soporte)-- Details (Detalles).
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Si no conoce el servidor DNS, puede utilizar la misma configuración que en la pasarela predeterminada. 
4.3.2 Configuración inalámbrica
Paso 1: Elija “Settings (Configuración)” en la parte superior de la interfaz de la cámara y vaya al panel de “Network (Red)” en la parte izquierda de la pantalla, a continuación haga clic en “Wireless Settings (Configuración inalámbrica)”. Haga clic en el botón Scan (Escanear) y la cámara detectará todas las redes inalámbricas alrededor de la zona. También mostrará su router en la lista. 
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Paso 2: Haga clic en el SSID (nombre de su router) en la lista y la información correspondiente relacionada con la red, como el nombre y el cifrado, se rellenarán automáticamente en los campos correspondientes. Solo necesitará rellenar la contraseña de su red. Asegúrese de que el SSID, cifrado y contraseña que escriba sean exactamente los mismos que en su router. 
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Paso 3: Haga clic en el botón de Save (Guardar) después de introducir todos los parámetros y desconectar el cable de red. No desconecte nunca la alimentación de la cámara hasta que la cámara IP pueda conectar a la red inalámbrica.
La dirección IP LAN desparecerá en la ventana de la Herramienta de la Cámara IP cuando la cámara esté configurando una conexión inalámbrica. Espere aproximadamente 1 minuto, la cámara debería obtener una conexión inalámbrica, y la IP LAN se mostrará de nuevo en la ventana de la Herramienta de la Cámara IP. Es posible que la dirección IP haya cambiado después de que la cámara reciba la conexión inalámbrica; recomendamos configurar una dirección IP estática local si esta dirección IP cambia al hacer clic con el botón secundario en la cámara en Herramienta de la Cámara IP, configurar una IP estática y pulsar OK (Aceptar). Enhorabuena. Ha configurado correctamente la conexión inalámbrica. 
NOTA: Si no consigue establecer la conexión inalámbrica, consulte a su proveedor o contacte con nosotros directamente para obtener asistencia.
4.3.4 DDNS
La cámara posee un nombre de dominio DDNS único que se incrusta durante su producción y puede utilizar directamente este nombre de dominio o también puede utilizar un nombre de dominio de terceros.
Nombre de dominio de IPCAM 
Tome cp4911.myipcamera.org como ejemplo. Vaya a la opción de DDNS en el panel de Settings (Configuración) -> Network (Red) donde podrá ver el nombre de dominio.
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Ahora ya puede utilizar http:// Domain name + HTTP Port para acceder a la cámara a través de Internet.  
Tome como ejemplo el nombre de alojamiento cp4911.myipcamera.org y el puerto HTTP número 8000, el enlace de la cámara a través de Internet sería http://cp4911.myipcamera.org:8000
Restaurar DDNS a los valores de fábrica: Si ha configurado un DDNS de terceros correctamente pero desea utilizar el del fabricante de nuevo, haga clic en este botón y reinicie el servicio DDNS del fabricante.
Configuración de nombres de dominio de terceros
Los usuarios también pueden utilizar DDNS de terceros, como por ejemplo www.no-ip.com. www.3322.com
Tome www.no-ip.com como ejemplo:
① Paso 1 Vaya al sitio web www.no-ip.com para crear un nombre de alojamiento gratuito
Primero: Inicie sesión en www.no-ip.com y haga clic en No IP Free para registrarse. 
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Registre una cuenta paso a paso según las instrucciones indicadas enwww.no-ip.com 
Después de registrarse, inicie sesión en el correo electrónico que utilizó para realizar el registro. Recibirá un correo electrónico del sitio web, haga clic en el enlace para activar su CUENTA, tal y como se indica en el correo electrónico.

Segundo: Inicie sesión en el enlace con el nombre de usuario y la contraseña registrados para crear el nombre de dominio.
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Cree el nombre de dominio paso a paso según las instrucciones indicadas en www.no-ip.com 
Paso 2 Realice la configuración del servicio DDNS en la cámara
Ajuste la configuración de DDNS en la cámara con el nombre de alojamiento, nombre de usuario y contraseña conseguidos en www.no-ip.com
Tome el nombre de alojamiento ycxgwp.no-ip.info, nombre de usuario test, contraseña test2012 como ejemplo.
Primero, vaya a la opción de Configuración de DDNS (DDNS Settings) en el panel del administrador.
Segundo, seleccione No-Ip como servidor.
Tercero, escriba test como usuario de DDNS, escriba la contraseña test2012 como contraseña de DDNS, escriba ycxgwp.no-ip.info como dominio de DDNS y URL del servidor, y a continuación haga clic en save (guardar) para que se apliquen los cambios. La cámara se reiniciará y se aplicará la configuración de DDNS.
Cuarto, después de reiniciar, inicie sesión en la cámara, vaya a la opción de Estado del dispositivo (Device Status) en el panel del administrador y compruebe si el estado de DDNS es correcto. 
Si no lo es, compruebe de nuevo si ha introducido el nombre de alojamiento, nombre de usuario y contraseña correctos, e intente volver a ajustar la configuración.
NOTA: Si ha configurado correctamente el DDNS de terceros, el nombre de dominio IPCAM no será válido. El DDNS de terceros y el nombre de dominio IPCAM no se pueden utilizar al mismo tiempo, la última configuración ajustada será la que se aplicará.
② Realice el reenvío de puerto en el router 
Ejemplo: La dirección IP LAN de la cámara es http://192.168.8.100:2000 
Primero, inicie sesión en el router, vaya al menú de Reenvío de puertos (Port Forwarding) o Desencadenación de puertos (Port Trigger) (llamado Virtue Server en algunas marcas de router). Tome la marca de router Linksys como ejemplo, inicie sesión en el router y vaya a Applications & Gaming (Juegos y aplicaciones) -> Single Port Forwarding (Reenvío de puerto individual).
Segundo, cree una nueva columna con la dirección IP LAN y el Nº de puerto HTTP de la cámara dentro del router como se muestra a continuación.
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③ Utilice el nombre de dominio para acceder a la cámara a través de Internet Después de completar el reenvío de puertos, puede utilizar el nombre de dominio + nº http para acceder a la cámara a través de Internet. Tomo como ejemplo el nombre de alojamiento ycxgwp.no-ip.info y http no. 2000, el enlace de la cámara a través de Internet sería http:// ycxgwp.no-ip.info:2000
4.3.5 UPnP
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El estado predeterminado de UPnP es cerrado. Puede habilitar UPnP y a continuación configurar el software de la cámara para el reenvío de puertos. De vuelta al panel de “Device Status (Estado del dispositivo)” puede ver el estado de UPnP:
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El software de la cámara se configurará para el reenvío de puertos. Se pueden producir problemas con la configuración de seguridad de los router y a veces pueden producir errores. Le recomendamos configurar el reenvío de puertos manualmente en el router (Figura 4.30).
4.3.6 Puerto
Esta cámara es compatible con el puerto HTTP / puerto HTTPS / puerto ONVIF. El puerto HTTP se utiliza para acceder a la cámara de manera remota. 
Puerto HTTP: El puerto HTTP se ajusta de manera predeterminada al 88. Aparte de este puerto, se pueden asignar a cualquier número entre 1 y 65535. Pero asegúrese de que no existe ningún conflicto con otros puertos existentes, como por ejemplo 25 y 21.
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Otra manera de cambiar el número de puerto HTTP.
Paso 1: Abra la Herramienta de Cámara IP, seleccione la cámara cuyo puerto desea cambiar, haga clic con el botón secundario en la dirección IP y haga clic en “Network Configuration (Configuración de red)”, esto le presentará el cuadro de configuración de red como se muestra en las Figuras 4.34 y 4.35.
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Paso 2: Escriba el nombre de usuario y la contraseña del administrador (el nombre predeterminado es admin con la contraseña en blanco) y haga clic en “OK (Aceptar)” para que se apliquen los cambios. 
Paso 3: Espere unos 10 segundos y verá que la dirección IP LAN de la cámara ha cambiado. En nuestro ejemplo se ha cambiado a 2000, de manera que veremos http://192.168.8.102:2000 en la Herramienta de cámara IP. Además, la dirección IP LAN se ha fijado en la dirección de IP estática http://192.168.8.102:2000. Esta dirección IP no cambiará incluso si la cámara se apaga y se vuelve a encender, la cámara permanecerá en esta dirección IP LAN. Es muy importante que se defina una dirección IP estática, de lo contrario tendrá problemas más adelante con el acceso remoto y para visualizar la cámara de manera remota si esta pierde el suministro y vuelve a conectar a una dirección IP LAN diferente. Asegúrese de definir una dirección IP LAN estática.
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NOTA: Si no se puede acceder a la cámara, asegúrese de que el reenvío de puertos es correcto.
Puerto HTTPS: El puerto predeterminado es 443. Puede utilizar la URL para acceder a la cámara: https:// IP + HTTPS port.
Puerto ONVIF: El puerto ONVIF se ajusta de manera predeterminada al 888. Aparte de este puerto, se pueden asignar a cualquier número entre 1 y 65535 (excepto 0 y 65534). Pero asegúrese de que no existe ningún conflicto con otros puertos existentes.
Función RTSP
URL RTSP rtsp:// [user name][:password]@IP:HTTP port number/videosream
La parte entre corchetes se puede omitir.
Nombre de usuario  y contraseña: El nombre de usuario y la contraseña para acceder a la cámara. Esta parte se puede omitir.
IP: Dirección WAN o LAN.
Transmisión de vídeo por secuencias: Se admiten tres modos: videoMain, videoSub y audio. Cuando la velocidad de la red no es buena es mejor seleccionar videoSub. Si selecciona audio, solo podrá escuchar el sonido pero no podrá ver el vídeo.
Por ejemplo:
IP: 192.168.1.11
Número de puerto HTTP: 88
Nombre de usuario: admin
Contraseña: 123
Aquí puedo introducir una de las siguientes URL en el VLC.
1． rtsp://admin:123@192.168.1.11:88/videoMain
2． rtsp:// @192.168.1.11:88/videoMain
3． rtsp://:123@192.168.1.11:88/videoMain
4． rtsp://admin@192.168.1.11:88/videoMain
Abra el reproductor VLC y vaya a la opción Multimedia (Transmisión por secuencias de red abierta), a continuación escriba la URL en el VLC.
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Ocasionalmente será necesario escribir el nombre de usuario y la contraseña de nuevo. Haga clic en OK (Aceptar) y podrá obtener la visualización previa en tiempo real.
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Si no puede reproducir el vídeo en el reproductor VLC, compruebe la asignación de puertos. Puede leer acerca de la configuración del reenvío de puertos en la Guía de instalación rápida.
NOTA: Si modifica el nombre de usuario o la contraseña de la cámara, debería reiniciar la cámara, o no se aplicarán el nuevo nombre de usuario o contraseña cuando entre en la autenticación de VLC.
4.3.7 Configuración de correo
Si desea que la cámara envíe correos electrónicos cuando se detecta algún movimiento, deberá configurarlo aquí.
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1 SMTP Server (Servidor SMTP) / Port (Puerto) / Transport Layer Security (Seguridad de la capa de transporte) Introduzca el servidor SMTP del remitente. El puerto SMTP normalmente es el 25. Algunos servidores SMTP tienen su propio puerto, como 587 o 465 y la Seguridad de la capa de transporte normalmente es Ninguna. Si utiliza Gmail, la Seguridad de la capa de transporte debe ser TLS o STARTTLS y el puerto SMTP se debe ajustar en 465 o 25 o 587, el puerto elegido dependerá de la Seguridad de capa de transporte que seleccione. 2 SMTP Username / password (Nombre de usuario / contraseña SMTP): ID y contraseña de la cuenta de la dirección de correo electrónico del remitente 3 Sender E-mail (Correo electrónico del remitente) El correo del remitente debe ser compatible con SMTP 4 Receiver (Destinatario) No es necesario que el correo del destinatario sea compatible con SMTP, puede definir 4 destinatarios 5 Save (Guardar) Haga clic en Save (Guardar) para que se apliquen los cambios 6 Test (Prueba) Haga clic en Test (Prueba) para ver si el correo electrónico se ha configurado correctamente.
Si los resultados son correctos, podrá ver Correcto detrás de la Prueba y simultáneamente los destinatarios recibirán un correo electrónico de prueba. Si la prueba no se completa correctamente y aparece alguno de los errores siguientes después de hacer clic en Prueba, verifique que la información introducida es correcta y seleccione Prueba de nuevo.
1) No se puede conectar al servidor
2) Error de red. Inténtelo de nuevo más tarde
3) Error de servidor
4) Usuario o contraseña incorrectos
5) El servidor no acepta al remitente. Es posible que el servidor necesite autenticar al remitente; compruébelo e inténtelo de nuevo
6) El servidor no acepta al destinatario. Esto puede ser debido a la privacidad anti correo no deseado del servidor
7) El servidor no acepta el mensaje. Esto puede ser debido a la privacidad anti correo no deseado del servidor
8) El servidor no es compatible con al modo de autenticación utilizado por el dispositivo
4.3.8 Configuración de FTP
Si desea cargar archivos de registros de imágenes en su servidor FTP, puede ajustar FTP Settings (Configuración FTP).
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FTP server (Servidor FTP): Si su servidor FTP está ubicado en la LAN, lo puede configurar como en la Figura 4.48. 
Si tiene un servidor FTP al que puede acceder por Internet, lo puede configurar como en la Figura 4.49. 
Port (Puerto): El puerto predeterminado es el 21. Si se cambia, el programa cliente del FTP externo se debe cambiar también en el puerto de conexión del servidor.
FTP Mode (Modo FTP): Existen dos modos compatibles: PORT y PASV.
Username/password (Nombre de usuario/Contraseña): La cuenta y contraseña de FTP.
Haga clic en Save (Guardar)para que se apliquen los cambios. Haga clic en Test (Prueba) para ver si el FTP se ha configurado correctamente.
4.3.9 P2P
Acceso a la cámara IP a través de un teléfono inteligente (sistema operativo Android o iOS)
En primer lugar deberá abrir la función P2P de la cámara IP en “Settings (Configuración)-->Network (Red) -->P2P”.
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Busque e instale IPCam Viewer en Google Play para dispositivos Android, busque e instale IPCam_Viewer en la APP Store para dispositivos iOS.
Si quiere conocer más detalles sobre la APP de iOS o la APP de Android, lea el Manual del usuario de App iOS o el Manual del usuario de APP Android.
4.4 Vídeo
Esta sección le permite ajustar la configuración de la transmisión de vídeo por secuencias y la configuración de instantáneas.
4.4.1 Configuración de vídeo
Existen dos maneras de definir la configuración de la transmisión de vídeo por secuencias. Existe una configuración de la transmisión por secuencias principal y otra para la transmisión por secuencias secundaria.
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Definición de vídeo nocturno mejorada (excepto en TX-62): La cámara reducirá la velocidad de fotogramas para ampliar el tiempo de grabación durante la noche.
Tipo de transmisión por secuencias: Existen cuatro tipos para identificar las diferentes transmisiones por secuencias que ha definido. Si selecciona el modo HD, cuanto más claro se vuelva el vídeo, mayor será la amplitud de banda que ocupará. Si selecciona el modo suave, el ancho de bando será muy limitado y la tasa de bits grande, por lo que el vídeo no se reproducirá bien. El modo equilibrio es un valor entre el modo HD y el modo suave.
Resolución: La cámara es compatible con varios tipos, por ejemplo: 1080P, 960P, 720P, VGA. Cuanto mayor sea la resolución, el vídeo se verá con mayor claridad. Pero el flujo del código también aumentará y se ocupará un mayor ancho de banda. (Distintos modelos son compatibles con tipos específicos diferentes).
Velocidad de bit: En términos generales, cuanto mayor sea la tasa de bits, más claro aparecerá el vídeo. Pero la configuración de la tasa de bits se debería combinar bien con el ancho de banda de la red. Cuando el ancho de banda es limitado y la tasa de bits es grande, el vídeo no se reproducirá bien. 
Fotogramas por segundo: Observe que cuanto mayor sean los fotogramas por segundo, más ancho de banda se ocupará. Cuando el formato de vídeo es de 50Hz, la velocidad máxima de fotogramas es 25fps. Cuando el formato de vídeo es de 60Hz, la velocidad máxima de fotogramas es 30fps. Cuando el ancho de bando esté limitado deberá reducir la velocidad de fotogramas. Normalmente, cuando la velocidad de fotogramas esté por encima de 15, podrá conseguir un vídeo completamente fluido. La velocidad de fotogramas máxima para cada modelo es diferente, consulte los “Parámetros predeterminados”.
Intervalo de fotograma clave: El tiempo entre el último fotograma clave y el siguiente. Cuanto menor sea la duración, mayor será la probabilidad de conseguir una mayor calidad de vídeo, pero a expensas de un mayor consumo de ancho de banda de la red.
Tasa de bit variable (excepto para TX-62): Seleccione el tipo de tasa de bit constante o variable. Si selecciona Yes (Sí), la cámara cambiará la tasa de bit de vídeo según la situación, sin superar el parámetro máximo " Bit Rate (Tasa de bit)"; si selecciona No, la tasa de bit no cambiará.
Modo de control de la tasa (solo para TX-62): Hay tres modos de control de la tasa.
CBR: Tasa de bit constante, significa que la tasa de bit es constante.
VBR: Tasa de bit variable, la cámara cambiará la tasa de bit de vídeo según la situación, sin superar el parámetro máximo "Bit Rate (Tasa de bit)".
LBR: Tasa de bit baja. Si puede seleccionar la LBR, entonces puede deslizar la barra de desplazamiento para elegir el porcentaje de la tasa de bit. Al reducir la tasa de bit, la cámara puede obtener una imagen mejor con un ancho de banda bajo. 
4.4.2 Visualización en pantalla
Esta página se utiliza para añadir una marca temporal y nombre de dispositivo al vídeo.
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Display Timestamp (Mostrar la marca temporal): Existen dos opciones: Yes (Sí) o NO. Seleccione Sí y podrá ver los datos del sistema en el vídeo.
Display Camera Name (Mostrar nombre de la cámara): Existen dos opciones: Yes (Sí) o NO. Seleccione Sí y podrá ver el nombre del dispositivo en el vídeo.
4.4.4 Configuración de instantánea
En esta página puede definir la calidad de las instantáneas y su ruta de almacenamiento.
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Calidad de imagen: Baja, media y alta. Cuanto mayor sea la calidad, más clara será la imagen.
Ruta de almacenamiento de las imágenes de alarma: FTP. Si ha realizado la configuración de FTP y alarma, cuando salte la alarma la cámara tomará instantáneas y las guardará en el FTP automáticamente. 
Habilitar tiempo de captura: Para habilitar el intervalo de captura, siga los siguientes pasos:
1 Seleccione Habilitar tiempo de captura 
2 Intervalo de captura: el intervalo de tiempo entre las dos capturas. 
3 Seleccione el tiempo de captura 
(1) Capturar en cualquier momento: Haga clic en el botón negro hasta MON (LUN), verá que el intervalo de tiempo se vuelve rojo. La cámara realizará una captura cuando cualquier objeto se mueva en la zona de detección en cualquier momento. (2) Especifique un programa de captura: Haga clic en los nombres de los días de la semana y se seleccionará la columna correspondiente. Por ejemplo, haga clic en TUE (MAR), entonces toda la columna del TUE (MAR) cambiará a rojo y esto significa que la cámara capturará durante todo el día el martes. (3) Pulse el botón principal del ratón y arrástrelo hasta los cuadros de las horas para seleccionar el área de la serie.
4 Haga clic en el botón Save (Guardar) para que los cambios sean efectivos. 
4.4.5 Programa LED IR
En esta página puede definir el programa de horas en las que se encenderán o apagarán las luces LED IR. Cuando el parámetro Modo se ajuste en Schedule (Programa) en la ventana Live Video (Vídeo en directo), las luces LED IR se apagarán a las horas programadas.
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4.5 Alarma
4.5.1 Detección de movimiento
La Cámara IP es compatible con la Alarma de detección de movimiento, cuando se detecta un movimiento, mandará correos electrónicos o subirá imágenes al FTP. 
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Para habilitar la detección de movimiento siga los pasos que se indican a continuación:
1 Habilitar detección de movimiento
3 Intervalo de activación--- El intervalo de tiempo entre dos detecciones de movimiento. Es compatible con 5s/6s/7s/8s/9s/10s/11s/12s/13s/14s/15s. Seleccione un intervalo de tiempo.
4 Seleccione los indicadores de alarma
Cuando se detecta un movimiento, el estado de la alarma cambiará a Detectar alarma. 
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Existen tres indicadores de alarma:
A Sonido de cámara y sonido del ordenador: Si la cámara está conectada a un altavoz o a otro dispositivo de salida de audio, si selecciona el sonido de cámara o el sonido del ordenador, cuando se detecte movimiento alrededor de la cámara se escuchará un pitido de alarma.
B Enviar correo electrónico: Si desea recibir correos electrónicos de alarma cuando se detecta movimiento, primero deberá seleccionar Enviar correo electrónico y ajustar la configuración del mismo. 
C Tomar una instantánea: Si selecciona esta casilla de verificación, la cámara tomará una instantánea de la ventana de visualización en directo como una foto fija y la guardará en el FTP cuando se detecte movimiento. Asegúrese de configurar FTP y definirlo como ruta de almacenamiento en el panel configuración en Vídeo-->Instantánea.
Intervalo de tiempo: El intervalo de tiempo entre dos fotos.
D Grabación
: Si selecciona esta casilla de verificación, cuando se detecte movimiento, la cámara comenzará a grabar y lo cargará en el servidor FTP. Asegúrese de configurar FTP y definirlo como ruta de almacenamiento en el panel configuración en Vídeo-->Instantánea.
5 Definir área de detección: Haga clic en Área de detección y aparecerá una ventana en la que podrá dibujar la zona de detección. Haga clic en el botón de OK (Aceptar) después de realizar la configuración. La cámara activará la alarma cuando cualquier objeto se mueva en la zona de detección.
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6 Programa de la alarma
① La alarma sonará en cualquier momento en que se detecte movimiento: Haga clic en el botón negro hasta MON (LUN), verá que el intervalo de tiempo se vuelve rojo. La cámara activará la alarma cuando cualquier objeto se mueva en la zona de detección en cualquier momento.


[image: image84.bmp]
② Especifique un programa de alarma: Haga clic en los nombres de los días de la semana y se seleccionará la columna correspondiente. Por ejemplo, haga clic en TUE (MAR) entonces toda la columna del TUE (MAR) cambiará a rojo y esto significa que la cámara capturará durante todo el día el martes.
[image: image85.bmp]
③ Pulse el botón principal del ratón y arrástrelo hasta los cuadros de las horas para seleccionar el área de la serie.
[image: image86.jpg]Set Detection Area | Three zones at most

(@) Schedule

All

00 01

02 03

04 05

08 09

19 20

21|22

23

MON

TUE

WED

THU

FRI

SAT

SUN





7. Haga clic en el botón de Save (Guardar) para que se apliquen los cambios. Cuando se detecte un movimiento dentro del intervalo de las horas de detección en el área de detección, la cámara activará la alarma y utilizará los indicadores de alarma relevantes. NOTA: Debe definir el área de detección y el programa de detección, de lo contrario no se activará la alarma en ningún lugar ni en ningún momento.
4.6 Grabación
4.6.1 Ubicación del almacenamiento
En esta página puede cambiar manualmente la ruta de almacenamiento. La ruta de almacenamiento predeterminada es D:\ipc. 
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Recording Location (Ubicación de grabaciones): MicroSD card (Tarjeta MicroSD) o FTP: Tarjeta MicroSD (solo para FC5618P): El vídeo se guardará en la tarjeta MicroSD. Asegúrese de haber introducido en la cámara la tarjeta MicroSD. En esta página podrá ver el espacio disponible en la tarjeta MicroSD. FTP: El vídeo se guardará en el FTP. Consulte "Configuración de FTP." Local Recording Location (Ubicación local de grabaciones): Para el sistema operativo Windows, la ruta de manual de grabaciones es C:/ IPCamRecord, pero puede cambiarla por otra. Para el sistema operativo MAC, la ruta de almacenamiento de grabaciones es: / IPCamRecord. Enter the local folder (Introducir la carpeta local): Haga clic aquí para introducir la carpeta local.
4.6.2 Grabación de la alarma
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4.6.3 Grabación local de alarma
En esta página puede habilitar la grabación local de alarma, y seleccionar la hora de grabación local de la alarma. 
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4.6.4 Programar grabación
Cuando el vídeo está seleccionado como FTP, el dispositivo es compatible con la grabación programada.
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Cuando el vídeo está seleccionado como tarjeta MicroSD, el dispositivo es compatible con el bombeo de grabación de fotogramas (¡¡¡solo el TX-62 es compatible con la tarjeta MicroSD!!!).
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Record frame (Fotograma de grabación): Hay seis selecciones de fotograma, por ejemplo 1/30, 4/30, 8/30, 15/30, 24/30, 30/30. El que se recomienda como predeterminado es 4/30. Cuanto mayor sea la velocidad de fotogramas, más nítida será la imagen, y cuanto mayor sea el espacio de almacenamiento, el tiempo de almacenamiento será menor.
Record full strategy (Estrategia de grabación llena): Cuando la tarjeta Micro SD está llena, puede elegir sobrescribir la anterior grabación o dejar de grabar.
Audio Record (Grabación de audio): Puede elegir " yes (sí)" o "no".
NOTA:
· La grabación programada solo es compatible con vídeo almacenado en la tarjeta SD o en el servidor FTP. 
· La grabación programada se detendrá cuando empiece la grabación de alarma, y continuará después de que esta termine.
· Puede consultar " alarm schedule (programa de alarma)." en " Alarm (Alarma)" para obtener información sobre la edición de la hora de la grabación programada.
4.6.5 Tarjeta MicroSD [solo para TX-62]
La ranura de la tarjeta MicroSD se encuentra dentro de la cámara. Si quiere instalar o extraer la tarjeta MicroSD necesita abrir la cámara por la parte delantera (donde está ubicada la lente). Cuando conecta la tarjeta MicroSD durante el proceso de trabajo de la cámara, reinicie la cámara, o la tarjeta MicroSD podría no funcionar correctamente.
Vaya a la página Settings (Configuración)( Status (Estado)( Device Status (Estado del dispositivo) y podrá ver el estado de la tarjeta MicroSD.
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La ruta predeterminada de almacenamiento de los archivos de grabación de alarma es la tarjeta MicroSD. Cuando el tamaño disponible de la tarjeta MicroSD es inferior a 256M, se borrarán automáticamente los archivos de grabación antiguos.
4.8 Cortafuegos
Esta sección explica cómo controlar los permisos de accesos al comprobar las direcciones IP de los ordenadores de los clientes. Incluye las siguientes columnas: Block access from these IP addresses (Bloquear acceso desde estas direcciones IP) y Only allow access from these IP addresses (Solo permitir acceso desde estas direcciones IP).
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Habilitar cortafuegos, si selecciona Solo permitir acceso desde estas direcciones IP y escribe 8 direcciones IP como máximo, solo aquellos clientes cuyas direcciones IP aparezcan en la lista de Solo permitir acceso desde estas direcciones IP (Only allow access from these IP addresses) pueden acceder a la cámara de la red. Si selecciona Bloquear acceso desde estas direcciones IP (Block access from these IP addresses), solo aquellos clientes cuyas direcciones IP aparezcan en la lista de IP no podrán acceder a la cámara de la red.
Haga clic en Save (Guardar) para que se apliquen los cambios.
4.9 Sistema
En este panel pude realizar copias de seguridad y restaurar la configuración de la cámara, actualizar el firmware a la versión más reciente, restaurar la cámara a la configuración predeterminada y reiniciar el dispositivo.
4.9.1 Copia de seguridad y restauración
Haga clic en Backup (Copia de seguridad) para guardar todos los parámetros que haya configurado. Estos parámetros se almacenarán un archivo bin para utilizarlos en el futuro.
Haga clic en Browse (Navegar) y seleccione el archivo de parámetros que haya almacenado, a continuación haga clic en Submit (Entregar) para restaurar los parámetros.
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 4.9.2 Actualización del sistema
Haga clic en Browse (Navegar), elija el archivo bin correcto (firmware del sistema o Web UI) y a continuación haga clic en System upgrade (Actualización del sistema). 
No interrumpa la alimentación durante la actualización. Después de la actualización podrá ver el resultado de la misma.
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Si quiere verificar la versión de firmware de su dispositivo, vaya a la página Device Status (Estado del dispositivo) -> Device Information (Información del dispositivo) para comprobarlo.
Actualización del firmware con la Herramienta de la cámara IP
Haga doble clic en el icono de la Herramienta de la cámara IP [image: image98.png]TP Canera.
Tosl



, y seleccione la cámara IP cuyo firmware desea actualizar. A continuación seleccione Actualizar firmware e introduzca el nombre de usuario y la contraseña, elija el archivo de firmware y actualice.
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PRECAUCIÓN: Si su cámara funciona bien con el firmware actual, le recomendamos que no la actualice. No actualice el firmware si no hay necesidad. Es posible que se produzcan daños en la cámara si se produce una configuración equivocada durante una actualización. 
NOTA:
1) No actualice el firmware a través de web UI en WAN, o podría fallar la actualización. 2) Asegúrese de descargar el paquete de firmware correcto para su cámara antes de realizar la actualización. Lea la documentación de actualización (archivo readme.txt) en el paquete de actualización antes de actualizar.     3) Después de descargar el firmware compruebe los tamaños de los archivos .bin. Deben coincidir con los tamaños en el archivo .txt. De no ser así, descargue el firmware de nuevo hasta que los tamaños coincidan. La cámara no funcionará correctamente si se utiliza un archivo .bin incorrecto. 4) Normalmente solo es necesario actualizar los dispositivos WEB UI, no intente actualizar el firmware del dispositivo. 5) No interrumpa nunca la alimentación de la cámara durante una actualización hasta que la cámara IP se reinicie y se conecte.
6) Después de actualizar correctamente, limpie la memoria caché, desinstale el complemento anterior y vuelva a instalarlo, restablezca la cámara a la configuración predeterminada de fábrica antes de utilizarla de nuevo.
4.9.3 Instalación de revisiones
Haga clic en " Browse (Navegar)" para seleccionar el archivo de revisión correcto y a continuación haga clic en "Install Patch (Instalar revisión)" para instalar la revisión. No desconecte la alimentación durante la instalación. El sistema la enviará una notificación cuando se haya completado la instalación.
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4.9.4 Restablecimiento de la configuración de fábrica
Haga clic en Factory Reset (Restablecer configuración de fábrica) y todos los parámetros volverán a la configuración de fábrica si se selecciona.
La cuenta predeterminada de administrador es admin, sin contraseña.
[image: image102.png]Factory Reset

Click this button to reset the camera to factory default.





4.9.5 Reiniciar
Haga clic en Reboot (Reiniciar) para reiniciar la cámara. Esto es similar a desenchufar la alimentación de la cámara.
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5 Reproducir (solo para TX-62)
En esta página podrá verlos archivos de grabación almacenados en la tarjeta SD.
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Sección 1 Definir la duración y el tipo de los archivos de grabación
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 : La ruta de almacenamiento de los archivos de grabación
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: Tres tipos son compatibles: día actual, mes actual y todas las grabaciones. Otra manera, seleccionar la hora en hora y fecha manualmente.
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[image: image108.png]


: El tipo de archivos de grabaciones. Se admiten tres tipos: Grabación normal, grabación de alarma y todas las grabaciones.
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: Haga clic en este botón para buscar todos los archivos de grabación que cumplen las condiciones seleccionadas.
Reproducción continua: Seleccione esta casilla de verificación para reproducir continuamente todos los archivos de grabaciones.
Sección 2 Buscar archivos de grabaciones
En este panel puede ver todos los archivos de grabación que cumplen las condiciones definidas.
Sección 3 Botones de Reproducir/Detener/Audio/Pantalla completa
Seleccione un archivo de audio antes de utilizar estos botones.
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 Haga clic en este botón para reproducir los archivos de grabación
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 Haga clic en este botón para detener los archivos de grabación
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 Abra o detenga el audio
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 Haga clic en este botón para obtener la pantalla completa y haga doble clic con el botón principal del ratón para salir de la pantalla completa.
6 Apéndice
6.1 Preguntas frecuentes (FAQs)
NOTA: Antes de realizar cualquier pregunta compruebe las conexiones a la red. Compruebe el estado de trabajo que muestran los indicadores en el servidor de red, concentrador, intercambio y tarjeta de red. Si algo no es normal, compruebe las conexiones de la red.
6.1.1 Instale el complemento del navegador de Firefox, Google Chrome e IE Chrome.
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Figura 6.1
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Figura 6.2
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Figura 6.3
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Figura 6.4
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Figura 6.5
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Figura 6.6
6.1.2 Desinstale el complemento del navegador de Firefox, Google Chrome e IE Chrome.
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Figura 6.7
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Figura 6.8
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Figura 6.9
6.1.3 He olvidado la contraseña del administrador
Para restablecer la contraseña del administrador, primero debería desconectar el cable de red. Después mantenga presionado el botón de restablecimiento durante 5 segundos. Al soltar el botón de restablecimiento la contraseña volverá a la predeterminada de fábrica. 
Nombre de usuario/contraseña predeterminada del administrador: admin sin contraseña
6.1.4 La subred no coincide
Compruebe si su cámara ip está en la misma subred que su ordenador. Los pasos son Control Panel (Panel de control) -- Network Connections (Conexiones de red) -- Local Area Connections (Doble clic en conexiones del área local) -- Choose General (Elija propiedades generales General) – Properties (Figura 4.23/4.24). Compruebe la máscara de subred, dirección IP y pasarelas. Al configurar la dirección IP, asegúrese de que está en la misma subred. De lo contrario no podrá acceder a la cámara. 
6.1.5 La cámara no graba 
La cámara no puede grabar cuando pulso el botón de Grabar o no puedo cambiar manualmente la ruta de grabación
Si utiliza Windows 7 o vista, tal vez no pueda grabar o cambiar la ruta de grabación manualmente debido a la configuración de seguridad del ordenador. 
Existen dos maneras de resolver este problema:
1. Añada la cámara como sitio de confianza para resolver este problema. Los pasos son
   IE browser (Navegador IE)--Tool (Herramientas)--Internet Properties (Propiedades de internet)--Security (Seguridad)--Trusted sites (Sitios de confianza)--Sites (Sitios)--Add (Añadir)
2 Abra el navegador IE, a continuación haga clic con el botón secundario, seleccione “Run as administrator (Ejecutar como administrador)”
6.1.6 Problemas porque no aparecen las imágenes
La transmisión de vídeo por secuencias se realiza mediante el controlador ActiveX. Si el controlador ActiveX no está instalado correctamente, no verá las imágenes de vídeo. Puede resolver este problema de la siguiente manera:
Descargue el controlador ActiveX y configure la propiedad de IE en el ordenador cuando lo visualice por primera vez: IE browser (Navegador IE)--Tool (Herramientas)--Internet Proper (Propiedades de internet)--Security (Seguridad)--Custom Level (Nivel de personalización)--ActiveX control and Plug-ins (Control de ActiveX y complementos). Las tres primeras opciones se deben ajustar en “Enable (Habilitar)”. Los programas de ActiveX leídos por el ordenador se almacenarán. De la siguiente manera:
Enable (Habilitar): Download unsigned ActiveX controls (Descargar los controles ActiveX sin firma)
Enable (Habilitar): Initialize and script ActiveX controls not marked as safe (Inicializar y realizar el script de los controles de ActiveX que se han marcado como no seguros)
Enable (Habilitar): Run ActiveX controls and plug-ins (Ejecutar los controles de ActiveX y los complementos)
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Figura 6.6
Si permite que se ejecute el ActiveX pero aun así no puede ver vídeo en directo, Cambie a otro número de puerto para intentarlo. No utilice el puerto 8000.
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Figura 6.7
NOTA: Asegúrese de que se cortafuegos o software antivirus no bloquee la cámara o el ActiveX. Si no puede ver el vídeo, desactive el cortafuegos o el software antivirus para intentarlo de nuevo.
6.1.7 No es posible acceder a la cámara IP a través de Internet
Hay algunos motivos:
(1) El controlador ActiveX no se ha instalado correctamente 
(2) El puerto utilizado por la cámara está bloqueado por el cortafuegos o el software antivirus. Cambie a otro número de puerto e inténtelo de nuevo. (Figura 6.7) 
(3)El reenvío de puertos no se realiza correctamente (Figura 4.30) 
 Compruebe esta configuración y asegúrese de que es correcta.
6.1.8 UPnP falla continuamente
UPnP solo contiene el reenvío de puertos en software reciente. A veces el reenvío automático de puertos falla debido al cortafuegos o al software antivirus. Además también está muy relacionado con la configuración de seguridad del router. Por tanto recomendamos que realice el reenvío de puertos manualmente. Podrá ver la cámara correctamente a través de Internet después de realizar el reenvío de puertos manualmente en su router.
6.1.9 La cámara no se puede conectar de manera inalámbrica
La cámara no se puede conectar de manera inalámbrica después de ajustar la configuración inalámbrica y desenchufar el cable. Compruebe si su configuración es correcta o no. Normalmente la cámara no se puede conectar de manera inalámbrica debido a una configuración equivocada. Asegúrese de emitir su SSID y utilizar el mismo cifrado para el router y la cámara. 
6.2 Parámetros predeterminados
Parámetros predeterminados de red
Dirección IP: obtener dinámicamente
Máscara de subred: obtener dinámicamente 
Pasarela: obtener dinámicamente
DDNS: Servicio de DDNS incrustado de IPCAM
Nombre de usuario y contraseña
El nombre de administrador predeterminado es admin, sin contraseña
6.3 Especificaciones técnicas TX-61 y TX-62
	Cámara IP HD 1.0 MP de exteriores TX-61

	Sensor de imagen

	Sensor
	Sensor CMOS a color de alta definición

	Resolución de pantalla
	1,0M Píxeles (resolución de vídeo 1280 x 720)

	Iluminación mínima
	0 Lux con 2x lámparas IR

	Objetivo

	Tipo de lento / longitud focal / apertura
	Cristal de la lente: f 4mm / F=2.6

	Ángulo de visión
	Horizontal 70° y Diagonal 75°

	Resolución

	Compresión de imagen en la transmisión por secuencias
	Transmisión por secuencias doble H.264

	Fotogramas por segundo de imagen
	30fps (60Hz), 25fps (50Hz), ajustable hacia abajo

	Resolución
	720P (1280x720), VGA (640x480) y (640x360), QVGA (320x240) & (320x180)

	Ajuste de la imagen
	Matiz, brillo, contraste, saturación, nitidez, voltear y espejo

	Modo IR y visibilidad nocturna
	IR automático o manual, 2 LED IR y hasta 30m de campo abierto

	Red

	Tipos
	Ethernet (un puerto de 10/100Mbps RJ45) y Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n

	Velocidad de datos
	IEEE802.11b: 11Mbps máx.; IEEE802.11g: 54Mbps máx.; IEEE802.11n: 150Mbps máx.

	EZlink
	Enlace sencillo a la red Wi-Fi

	Seguridad inalámbrica
	WEP, WPA, WPA2

	Protocolo de red
	IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, ONVIF

	Requisitos del Sistema

	Sistema operativo
	Win XP, Win 7, Win 8.1, Win 10, Mac OS

	Navegador
	Microsoft IE8 y versiones superiores o un navegador compatible, Mozilla Firefox, Google Chrome, Apple Safari

	Otras características

	Detección de movimiento
	Alarma a través de correo electrónico, carga de instantánea de alarma a FTP

	Wi-Fi y sistema de LED
	un sistema LED (rojo) un sistema Wi-Fi LED (verde)

	Bloqueo de privacidad
	configurar el área de privacidad manualmente

	Cuentas de usuario y cortafuegos
	Función de usuario con tres niveles y compatible con filtro de IP

	Restablecimiento
	Botón de restablecimiento

	Más especificaciones

	Alimentación y consumo
	CC 12V/1,0 A y 4.2W máximo

	Temperatura de funcionamiento
	-20°C ~ 60°C

	Humedad operativa
	20% ~ 85% sin condensación

	Temperatura de almacenamiento
	-20°C ~ 60°C

	Humedad de almacenamiento
	0% ~ 90% sin condensación

	Peso / Dimensiones
	550g / (Lo) 19,9 x (An) 11,8 x (Al) 9,6cm

	Contenido del paquete
	Cámara IP, Adaptador de potencia CC 12V/1.0A, Cable de Ethernet, Antena WLAN, Soporte de montaje+Tornillos, CD, Manual de usuario


	Cámara IP FullHD 2.0 MP de exteriores TX-62

	Sensor de imagen

	Sensor
	Sensor CMOS a color de alta definición

	Resolución de pantalla
	2,0 M Píxeles (resolución de vídeo 1920 x 1080)

	Iluminación mínima
	0 Lux con 30x lámparas IR

	Objetivo

	Tipo de lento / longitud focal / apertura
	Cristal de la lente: f 2,8mm/ F=1,2

	Ángulo de visión
	Horizontal 96° y Diagonal 102°

	Resolución

	Compresión imagen en transmisión por secuencias
	Transmisión por secuencias doble H.264

	Fotogramas por segundo de imagen
	25fps (60Hz), 25fps (50Hz), ajustable hacia abajo

	Resolución
	1080P (1920x180), 720P (1280x720), VGA (640x480), QVGA (320x240)

	Ajuste de la imagen
	Matiz, brillo, contraste, saturación, nitidez, voltear y espejo

	Modo IR y visibilidad nocturna
	IR automático o manual, 30 LED IR y hasta 20m de campo abierto

	Audio

	Entrada/Salida y compresión de audio
	Interfaz RCA externa para audio bidireccional PCM/G.726

	Red

	Tipos
	Ethernet (un puerto de 10/100Mbps RJ45) y Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n

	Velocidad datos
	IEEE802.11b: 11Mbps máx.; IEEE802.11g: 54Mbps máx.; IEEE802.11n: 150Mbps máx.

	EZlink
	Enlace sencillo a la red Wi-Fi

	Seguridad inalámbrica
	WEP, WPA, WPA2

	Acceso remoto
	DDNS P2P

	Protocolo de red
	IP, TCP, UDP, HTTP, HTTPS, SMTP, FTP, DHCP, DDNS, UPnP, RTSP, ONVIF

	Requisitos del Sistema

	Sistema operativo
	Win XP, Win 7, Win 8.1, Win 10, Mac OS

	Navegador
	Microsoft IE8 y versiones superiores o un navegador compatible, Mozilla Firefox, Google Chrome, Apple Safari

	Otras características

	Detección de movimiento
	Alarma a través de correo electrónico, carga de instantánea de alarma a FTP

	Wi-Fi y sistema de LED
	un sistema LED (rojo) un sistema Wi-Fi LED (verde)

	Bloqueo de privacidad
	configurar el área de privacidad manualmente

	Cuentas de usuario y cortafuegos
	Función de usuario con tres niveles y compatible con filtro de IP

	Memoria y restablecimiento
	Tarjeta MicroSD hasta 64GB y botón de reiniciación

	Más especificaciones

	Alimentación y consumo
	CC 12V/1.0 A & 5W máximo

	Clase de protección
	IP66 (contra polvo y chorros fuertes de agua)

	Temperatura de funcionamiento
	-20°C ~ 60°C

	Humedad operativa
	10% ~ 80% sin condensación

	Temperatura de almacenamiento
	-20°C ~ 60°C

	Humedad de almacenamiento
	0% ~ 90% sin condensación

	Peso / Dimensiones
	255g / (Lo.) 9,8 x (An.) 6,5 x (Al.) 6,2cm

	Contenido del paquete
	Cámara IP, Adaptador de potencia CC 12V/1.0A, Cable de Ethernet, Antena WLAN, Soporte de montaje+Tornillos, CD, Manual de usuario
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Haga clic en este botón para añadirla.





Escriba aquí la URL de la cámara, utilice � HYPERLINK "https://192.168.8.129:443" �https://192.168.8.129:443� como ejemplo.





Seleccione la cámara cuyo puerto desea cambiar y haga clic con el botón secundario.





Introduzca el nombre de usuario y la contraseña y haga clic en Aceptar.


 








Modifique el puerto HTTP.


 








Asigne un nombre para la configuración de reenvío de puerto aquí.


 








Escriba el nº de puerto HTTP de la cámara en las columnas de puerto externo y puerto interno. Ejemplo: 2000


 








Rellene esta sección con la IP LAN de la cámara; introduciríamos “100” en nuestro ejemplo.


 








4





3





2





1





7





5





4





3





2





1





6





3. Haga clic en Añadir para que el cambio sea efectivo.





2 Introduzca el nombre de usuario y la contraseña de la segunda  cámara.





1. Haga clic, modelo de cámara, alias, alojamiento y puerto HTTP se rellenarán en las siguientes casillas automáticamente.





Asegúrese de que se puede iniciar sesión en cada cámara que necesite añadir con el puerto y el nombre DDNS.





Utilice el nombre de dominio y el puerto de DDNS para iniciar sesión.








Configure la cámara con la misma máscara de subred y pasarela que su ordenador.





Hay dos servidores DNS. Puede establecer cualquiera de ellos. También puede elegir la misma pasarela.








Haga clic en el botón de Escanear para buscar las redes inalámbricas.


 








Haga clic en el número de la página para ver otros dispositivos de redes inalámbricas si hay más de 10.


 








1 Haga clic en el SSID de su router y la información relevante se rellenará automáticamente en los campos.


 








2 Escriba la contraseña de su router





Haga clic aquí para registrarse





Haga clic aquí para registrarse





Asigne aquí el nombre que desee.





Escriba el nº de puerto multimedia de la cámara en la columna de puerto externo y puerto interno.





Seleccione la cámara cuyo puerto desea cambiar y haga clic con el botón secundario.





Introduzca el nombre de usuario y la contraseña y haga clic en Aceptar.


 








Modifique el puerto HTTP.
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Haga clic en este botón y seleccione todo el intervalo de tiempo.





Escriba el Nombre de usuario y la contraseña.
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